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Saya: Ugh, mis manos se están congelando... 

Saya: (Parece que tan pronto como llegó el invierno, de repente se puso más frío. Mi 

aliento sale blanco... Qué bueno que me cambié de ropa hoy. Me habría congelado hasta 

morir con mi ropa ligera...) 

Saya: Hola. 

Totsuka: Oh, estás aquí. Te ves congelada, tus oídos están todos rojos. 

Anna: ...Tatara. Recuerda lo que dije antes. 

Totsuka: Entendido. no lo olvidaré. 

Saya: ¿De qué estabas hablando? 

Totsuka: ¿Quieres escuchar? 

Saya: S-sí, quiero escuchar... 

Totsuka: Bueno, pero... Una vez que lo escuches, nunca podrás volver a la luz. La pandilla 

clandestina me persigue, tengo noches de insomnio debido a esto... 



Saya: Eh... ¡N-No importa! 

Totsuka: Jaja, solo estoy bromeando. No te preocupes, no hay nada que temer. En 

realidad, estábamos hablando de planes de expulsión de King. 

Saya: ¿Ser expulsado? ¿Del club? 

Totsuka: No del club. De la escuela... supongo. Verás, me voy a graduar sin problema, 

¿verdad? Creo que puedo graduarme, aunque no sé sobre King. Está a salvo por ahora, 

pero un movimiento en falso y sería expulsado. Y la razón de cada repetición de grado es 

"Perdí el examen de graduación". 

Totsuka: Como era de esperar, decidimos evitar que se quedara en la escuela por más 

tiempo, por lo que se inició un gran proyecto. 

Saya: ¿Qué vas a hacer exactamente? 

Totsuka: Aún no lo he decidido. Espero poder hacer que quiera tomar la prueba, pero va 

a ser bastante difícil... Yaaah, como se esperaba de King. Parece que no será una tarea 

sencilla. 

Saya: Fufu, haz tu mejor esfuerzo. 

Totsuka: Uhm, lo haré. Quiero graduarme juntos. Oh. 

Saya: ¿Qué paso? 

Totsuka: Mira. Fuera de la ventana, está nevando. 

Saya: De verdad... 

Totsuka: Es la primera nevada. ¡Vamos! 

Saya: Eh. ¡¿Vas a salir?! Wah, hace frío... 

Totsuka: Hace 5 grados menos que ayer, ¿verdad? 

Saya: Se suponía que hacía frío... supongo. ¿Cuándo conseguiste la cámara…? 

Totsuka: Pensé en grabarte divirtiéndote en la primera nevada. Vamos, sonríe, sonríe. 

Saya: Senpai es quién esta emocionado. 

Totsuka: Ok, dejemos los detalles a un lado. Dime lo que piensas de la nieve, por favor. 

Saya: ¡¿Qué pienso?! Bueno, es... Hace frío. 

Totsuka: Huh, es normal. 

Saya: Eso es lo único que se me ocurrió cuando me preguntaste de la nada. Senpai, por 

favor préstame tu cámara. Esta vez filmaré a Senpai. 



Totsuka: Ehhh, ¿por qué? 

Saya: Me hiciste una promesa en el festival escolar, ¿no? 

Totsuka: Solo quiero filmarte. 

Saya: Senpai, ¿cuáles son tus pensamientos sobre la nieve? 

Totsuka: La primera nevada de este año es 5 días antes que el año pasado. En comparación 

con el año anterior al pasado, es 13 días antes. ¿Es este un clima inusual? 

Saya: ...Eso es un pensamiento maníaco. 

Totsuka: Jaja, es así. En cualquier caso, hace frío. Creo que me voy a resfriar con este 

conjunto. Tus manos también se están enfriando. Volvamos al salón del club y bebamos 

algo caliente. 

Saya: Está bien. ¿Habrá más nieve? 

Totsuka: Quién sabe. No puedo imaginar que haya mucha nieve en esta isla. ¿Te gusta la 

nieve? 

Saya: Si. Espero que haya más. 

Totsuka: Divirtámonos entonces. Eso sí, asegurándonos de que estemos protegidos del 

frío. Ahora vámonos. 


